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 ATTENZIONE: la sicurezza dell'apparecchio è garantita con l'uso appropriato delle seguenti istruzioni, pertanto è necessario conservarle. 
 Togliere la tensione di alimentazione ogni qualvolta sia necessario operare sull'apparecchio.
 L'apparecchio non deve essere installato in posizioni diverse da quelle indicate nelle istruzioni di montaggio. 
 Le operazioni di montaggio o manutenzione dell'apparecchio devono essere eseguite con la massima attenzione per non danneggiare i componenti. 
 L'eventuale sostituzione della lampadina deve essere fatta con una dello stesso tipo e potenza massima indicata nelle istruzioni. 
 Le parti in metallo, vetro o altro di questa lampada devono essere pulite con un panno morbido e un detergente neutro. 
 ATTENZIONE: prima dell’ eventuale sostituzione della sorgente luminosa, farla raffreddare. 
 ATTENZIONE: quando l’ apparecchio di illuminazione è  acceso, o nel periodo di raffreddamento successivo alle spegnimento, la sorgente luminosa e le parti adiacenti possono provocare ustioni.
 FOSCARINI non potrà procedere alla sostituzione dei propri articoli per difetti di fabbricazione, se non verranno restituiti tramite rivenditore e comunque se non dopo aver accertato la natura del 

difetto. 
 L'apparecchio non può essere in alcun modo modificato o manomesso, ogni modifica ne può compromettere la sicurezza rendendo lo stesso pericoloso. Foscarini declina ogni resposabilità per i 

prodotti modificati.
 Negli apparecchi in classe I°, per garantire un funzionamento sicuro e corretto, è necessario che siano collegati ad una efficiente impianto di messa a terra.
  I materiali utilizzati in questo prodotto, se esposti direttamente ai raggi solari, possono subire una naturale variazione cromatica.
ENGLISH 

 WARNING: the safety of this fixture is only guaranteed if the following instructions have been observed.
 Unplug the lighting every time you need to work on it.
 Fixture must not be installed in any position other than that shown in instructions. 
 Assembly and maintenance of fixture must be performed carefully so as not to damage components. 
 Replacement bulbs must be of same type and wattage as specified in instructions. 
 Metal surfaces, glass or other parts of fixture may be cleaned with a soft damp cloth and mild detergent. 
 BEWARE: before replacing the light source, let it cool down.
 BEWARE: when the light fitting is on, or cooling down after switching off, the light source and the parts around it can cause burnings.
 FOSCARINI will replace merchandise with manufacturing defects only if it is returned to the retailer from which it was purchased. 
 The appliance may in no way be modified or tampered with, any modification may compromise safety causing the appliance to become dangerous. Foscarini declines all responsibility for products 

that are modified.
 The light fittings  in class I° need to be connected to  an efficient earth system to work safely and correctly
 If exposed to direct sunlight, the materials used in this product may show a natural chromatic variation.



Apparecchio totalmente protetto dalla polvere, protetto contro l’accesso con un filo, 
protetto contro i getti d’acqua.
Unit totally protected against dust, wire access and water.

Apparecchio protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni maggiori a 
12mm e protetto contro gli spruzzi d'acqua.
Unit protected against the penetration of solid objects greater than 1 mm and 
protected Against splashing water.

IP44

الجھاز محمي من اختراق الأجسام الصلبة الأكبر من ١٢ ملم ومحمي من رذاذ 
المیاه.

Apparecchio in doppio isolamento
Appliance with double insulation

جھاز ذو عزل مزدوج.
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ITALIANO

*  Per eliminare la deformazione dovuta alla pressione interna agire come
 indicato nelle figure 1 e 2.
1 Appoggiare il diffusore capovolto su un piano proteggendo la superficie e 

svitare la vite fino ad aprire lo sfiato.
2 Avvitare e serrare con forza la vite.

ENGLISH

*  To rectify the deformation due to the inner pressure, act as in draft 1 and 2
1  Lay the diffuser up-side down on a surface, taking care to protect the disk, and 

unscrew the screw till ventilation has taken place. 
2  Strongly tighten the screw again.


